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1	 CONSIGNES ET PRÉCAUTIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

a	ATTENTION ! Instructions importantes pour la sécurité. Il 
est important de suivre toutes les instructions fournies 
étant donné qu'une installation incorrecte est susceptible 
de provoquer des dommages graves.

a	ATTENTION ! Instructions importantes pour la sécurité. 
Pour la sécurité des personnes, il est important de suivre 
ces instructions. Conserver ces instructions avec soin.

a	Conformément à la législation européenne actuelle, la 
réalisation d'un automatisme implique le respect des 
normes harmonisées prévues par la Directive Machines 
en vigueur, qui permettent de déclarer la conformité pré-
sumée de l'automatisme. De ce fait, toutes les opérations 
de branchement au secteur électrique, d’essai, de mise 
en service et de maintenance du produit doivent être 
effectuées exclusivement par un technicien qualifié et 
compétent.

a	Afin d'éviter tout danger dû au réarmement accidentel du 
disjoncteur, cet appareil ne doit pas être alimenté par le 
biais d'un dispositif de manœuvre externe, comme par 
exemple un temporisateur, ou bien être connecté à un 
circuit régulièrement alimenté ou déconnecté de la ligne.

ATTENTION ! respecter toutes les recommandations sui-
vantes :

	– Avant de commencer l’installation, vérifier les « Caractéristiques 
techniques du produit » en s'assurant notamment qu'il est bien 
adapté à l'automatisation de votre pièce guidée. Dans le cas 
contraire, NE PAS procéder à l’installation.

	– Le produit ne peut pas être utilisé avant d’avoir effectué la mise 
en service comme l’explique le chapitre « Essai et mise en ser-
vice ».

	– Avant l'installation du produit, s'assurer que tout le matériel à 
utiliser est en excellent état et adapté à l'usage prévu.

	– Le produit ne peut être utilisé par des personnes (notamment 
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou men-
tales sont limitées, ou ne disposant pas de l'expérience ou des 
connaissances nécessaires.

	– Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
	– Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de com-

mande du produit. Conserver les émetteurs hors de la portée 
des enfants.

	– Prévoir dans le réseau d’alimentation de l’installation un dispo-
sitif de déconnexion (non fourni) avec une distance d’ouverture 
des contacts qui permette la déconnexion complète dans les 
conditions dictées par la catégorie de surtension III.

	– Pendant l’installation, manipuler le produit avec soin en évitant 
tout écrasement, choc, chute ou contact avec des liquides de 
quelque nature que ce soit. Ne pas positionner le produit près 
de sources de chaleur, ni l’exposer à des flammes nues. Toutes 
ces actions peuvent l’endommager et créer des dysfonctionne-
ments ou des situations de danger. Le cas échéant, suspendre 
immédiatement l’installation et s’adresser au service après-
vente.

	– Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages 
patrimoniaux causés à des biens ou à des personnes dérivant 
du non-respect des instructions de montage. Dans ces cas, la 
garantie pour défauts matériels est exclue.
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	– Le nettoyage et l’entretien qui doivent être effectués par l'utilisa-
teur ne doivent pas être confiés à des enfants sans surveillance.

	– Avant toute intervention (entretien, nettoyage), il faut toujours 
débrancher le produit du secteur et des éventuelles batteries.

	– Vérifier fréquemment le système.
	– Les matériaux de l’emballage du produit doivent être mis au re-

but dans le plein respect des normes locales en vigueur.
	– Avant de brancher le bloc d'alimentation sur le secteur, s’as-

surer que les LED sont correctement connectées au récepteur.
	– Une mauvaise connexion des LED (inversion de polarité) peut 

les endommager, il faut donc faire très attention en les connec-
tant en respectant les polarités.

	– Lors de la mise en marche, le récepteur reprend l'état dans le-
quel il se trouvait avant d'être éteint.

	– Le produit ne doit pas être encastré ou placé dans des produits 
isolants tels que la laine de verre ou le polystyrène ou des pro-
duits similaires.
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2	 DESCRIPTION DU PRODUIT ET APPLICATION

Led Control Range TTDRGB est un « variateur » appairé à un récepteur 
radio qui permet de contrôler les LED RVB (rouge-vert-bleu). Pour fonc-
tionner, il doit être alimenté par un bloc d’alimentation externe de 24Vcc 
(non fourni). La programmation peut être effectuée par l'intermédiaire d'un 
émetteur appairé. Les LED sont commandées exclusivement par radio via 
les émetteurs appairés.

a	ATTENTION ! - Toute utilisation autre que celle spécifiée 
ici et dans des conditions ambiantes différentes de celles 
indiquées dans cette notice doit être considérée comme 
impropre et strictement interdite !

2.1	 LISTE DES COMPOSANTS DU PRODUIT
Le TTDRGB consiste en un boîtier destiné à protéger les cartes de com-
mande et de contrôle. La « Figure 1 » représente les pièces principales 
qui composent le TTDRGB.

B

A

1

A	 Connexion aux bandes LED
B	 Connexion à l'alimentation 24Vdc

INSTALLATION3 

3	 INSTALLATION

3.1	 VÉRIFICATIONS PRÉLIMINAIRES AVANT 
L’INSTALLATION

Avant de procéder à l'installation du produit, ll faut :
	– vérifier que la fourniture est intacte
	– vérifier que tout le matériel à utiliser est en excellent état et adapté à 
l'usage prévu

	– vérifier que toutes les conditions d’utilisation sont couvertes comme in-
diqué dans le paragraphe « Limites d'utilisation du produit » et au 
chapitre « CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES »

	– vérifier que l'environnement choisi pour l'installation convient aux di-
mensions globales du produit (voir la « Figure 2 »)

	– vérifier que la surface choisie pour installer le produit est solide et peut 
garantir une fixation stable

	– vérifier que la zone de fixation est à l'abri des inondations ; prévoir éven-
tuellement le montage du produit à un endroit surélevé

	– vérifier que l'espace entourant le produit autorise un accès facile et sûr.

3.2	 LIMITES D'UTILISATION DU PRODUIT
Le produit ne peut être utilisé qu'avec les blocs d’alimentation 24Vdc et 
avec des bandes LED 24V de puissance appropriée (voir le chapitre « 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES »).

3.3	 IDENTIFICATION ET DIMENSIONS 
D'ENCOMBREMENT

Les dimensions d'encombrement et l'étiquette (A) permettant l'identifica-
tion du produit sont indiquées dans la « Figure 2 ».

98 mm

26 mm

20 
mm

A

Tc point

2
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3.4	 INSTALLATION DU PRODUIT
Pour effectuer la fixation du TTDRGB (« Figure 3 ») :
1.	 placer le boîtier (A) et le fixer avec l’adhésif double face (B) (non 

fourni)
2.	 effectuer les raccordements électriques tel que décrit dans le cha-

pitre « BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES ».

A

B

3
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4	 BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES

4.1	 VÉRIFICATIONS PRÉLIMINAIRES

f	Toutes les connexions électriques doivent être effectuées 
en l’absence d’alimentation électrique du secteur et avec 
l’alimentation de secours débranchée (si elle est présente 
dans l’automatisme).

a	Les raccordements doivent être effectués exclusivement 
par un personnel qualifié.

f	Il faut prévoir sur la ligne électrique un dispositif assurant 
la mise hors tension complète de l'automatisme.

	– Le dispositif doit avoir une distance d’ouverture entre les 
contacts permettant une déconnexion complète dans les condi-
tions prévues par la catégorie de surtension III, conformément 
aux règles d’installation. Ce dispositif, en cas de besoin, garantit 
une déconnexion sûre et rapide de l’alimentation ; il doit donc 
être placé si possible dans une position visible depuis l’automa-
tisme. Par contre, s’il est placé de façon non visible, il doit être 
muni d’un système qui empêche une éventuelle reconnexion 
accidentelle ou non autorisée de l’alimentation électrique, afin 
d’éviter tout danger.

4.2	 BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES
Pour effectuer les branchements électriques :
	– connecter le câble (A) au bloc d'alimentation 24Vdc choisi
	– connecter le connecteur (B) aux bandes LED.

A

1

2

4

3B

4

Tableau 1
SORTIE VERS LES BANDES LED
PIN Sortie RVB

1 OUT 3 Blue
2 OUT 1 Red
3 OUT 2 Green
4 Commun (+)

l	Pour le raccordement de plusieurs jeux de bandes LED, 
prévoir les câbles et adaptateurs appropriés compatibles 
avec le connecteur (B).
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5	 PROGRAMMATION

5.1	 LOGIQUE DE FONCTIONNEMENT 
BIDIRECTIONNELLE ET UNIDIRECTIONNELLE

Le Led Control Range peut fonctionner avec une logique de transmis-
sion BIDIRECTIONNELLE ou UNIDIRECTIONNELLE. Le facteur discrimi-
nant, qui détermine laquelle des deux logiques adopter, est le type d'émet-
teur (UNI ou BIDI) qui est d'abord combiné avec le système.

l	ATTENTION : si le système est neuf (aucun émetteur n'est 
mémorisé), la bande LED associée clignote à l'allumage. 
Effectuer l'une des procédures de mémorisation du pre-
mier émetteur décrites au paragraphe « Mémorisation 
du PREMIER ÉMETTEUR ». Si la bande LED associée ne 
clignote pas à l'allumage du système, cela signifie qu'au 
moins un émetteur est déjà mémorisé.

OFF

OFF

ERA
P

ERA
W

ERA
P
BD

ERA
W

BD

NEW ON

BiDi

MONO

(x 1)

5
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5.2	 APPAIRAGE DES ÉMETTEURS
Les fonctions et la programmation décrites ci-dessous doivent être effec-
tuées avec un émetteur associé (mémorisé) au système.

5.2.1	 MÉMORISATION DU PREMIER ÉMETTEUR

5.2.1.1	 Mode BIDIRECTIONNEL
PROCÉDURE RAPIDE (uniquement pour mémoriser le premier 
émetteur)
Pour mémoriser le premier émetteur (« Figure 6 ») :
1.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 

Remettre le système sous tension. Le clignotement des bandes 
LED indique que le système n'a pas d'émetteur appairé

2.	 dans les 10 secondes qui suivent la mise sous tension, appuyer 
simultanément sur p et q et pendant 3 secondes sur l'émetteur 
à appairer. Trois clignotements des bandes LED, relatifs au canal 
choisi, confirment l'appairage correct.

OFF ON

=
5 sec

1  2

2 End

(= 3s)

(x 1)

(x 3)

6

 
PROCÉDURE NORMALE
Pour mémoriser le premier émetteur (« Figure 7 ») :
1.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 

Remettre le système sous tension. Le clignotement des bandes 
LED indique que le système n'a pas d'émetteur appairé

2.	 dans les 10 secondes qui suivent la mise sous tension, appuyer 
simultanément sur PRG pendant 5 secondes sur l'émetteur à ap-
pairer. Au cours des 2 minutes suivantes, tous les systèmes LED à 
portée radio commencent à clignoter, chacun d'une durée aléatoire

3.	 choisir le système led concerné par programmation et, avec la led 
allumée, appuyer et relâcher la touche p (1 fois)

4.	 dans le système led concerné et, avec la led allumée, appuyer et 
relâcher la touche q (1 fois)

5.	 la bande LED émettra trois clignotements pour confirmer le succès 
de la mémorisation.

OFF ON

=
5 sec

1 2  3

3

(= ON)

(= 5s)

PRG PRG

(x 1)

(x 1)

4 End

(= ON) (x 3)

5

(x 1)

7

5.2.1.2	 Mode UNIDIRECTIONNEL
Pour mémoriser le premier émetteur (« Figure 8 ») :
1.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 

Remettre le système sous tension. Le clignotement des bandes 
LED indique que le système n'a pas d'émetteur appairé

2.	 dans les 10 secondes qui suivent la mise sous tension, appuyer 
sur o pendant 3 secondes sur l'émetteur à appairer. Trois cligno-
tements des bandes LED, relatifs au canal choisi, confirment l'ap-
pairage correct.

OFF ON

=
5 sec

1  2

2 End

(= 3s)

(x 1)

(x 3)

8

5.2.2	 MÉMORISATION D’UN ÉMETTEUR SUPPLÉMENTAIRE
Pour effectuer la procédure décrite ci-dessous, il faut disposer d'un nou-
vel émetteur à mémoriser et d'un ancien émetteur déjà mémorisé. Les 
deux émetteurs doivent avoir les touches « PRG » et « ESC » (comme, par 
exemple, les modèles de la série « ERA P » et « ERA W »). La procédure 
mémorise toutes les touches du nouvel émetteur, en « Mode I », en repro-
posant la même configuration de l'ancien émetteur.

5.2.2.1	 Mode BIDIRECTIONNEL
Le système configuré pour fonctionner en mode BIDIRECTIONNEL peut 
mémoriser jusqu'à 30 émetteurs.
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Pour mémoriser l'émetteur (« Figure 9 ») :
1.	 sur l’ANCIEN émetteur : enfoncer et relâcher la touche PRG. La 

bande LED émet deux clignotements
2.	 Sur le NOUVEL émetteur : maintenir enfoncée pendant au moins 

5 secondes la touche STOP puis la relâcher. La bande LED émet 
deux clignotements

3.	 sur l’ANCIEN émetteur : enfoncer et relâcher la touche PRG. La 
bande LED émet deux clignotements

4.	 sur le NOUVEL émetteur, : enfoncer et relâcher la touche STOP. 
la bande LED émettra trois clignotements pour confirmer le succès 
de la mémorisation.

(x 1)

(x 2)

1  2

2

OLD PRG

(x 2)
OLD PRG

(x 2)
NEW

=
5 sec

 3

3 4

NEW

(x 1)

(x 3)

(x 1)
End
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5.2.2.2	 Mode MONODIRECTIONNEL et émetteurs équipés 
des boutons « PRG » et « ESC »

Le système configuré pour fonctionner en mode UNIDIRECTIONNEL peut 
mémoriser jusqu'à 30 émetteurs.
Pour mémoriser l'émetteur (« Figure 10 ») :
1.	 sur l’ANCIEN émetteur : maintenir enfoncée la touche PRG. La 

bande LED émet deux clignotements et, après une courte pause, 
émet deux autres clignotements. relâcher la touche PRG

2.	 Sur le NOUVEL émetteur : maintenir enfoncée pendant 7 se-
condes la touche PRG. La bande LED émet deux clignotements. 
relâcher la touche PRG

3.	 sur l’ANCIEN émetteur : enfoncer et relâcher la touche PRG. la 
bande LED émettra trois clignotements pour confirmer le succès 
de la mémorisation.

 3

1  2

OLD

2

NEW

(x 2)

=
...PRG

PRG

PRG

PRG

(x 2)

=
7 sec (x 2)

3 End

(x 1)
(x 3)

OLD PRG

10

5.2.2.3	 Mode MONODIRECTIONNEL et émetteurs équipés 
des touches « PRG » et « ESC »

Pour mémoriser l'émetteur (« Figure 11 ») :
1.	 Sur le NOUVEL émetteur : appuyer pendant 7 secondes sur la 

touche o
2.	 Sur l’ANCIEN émetteur : appuyer 3 fois sur la touche o
3.	 Sur le NOUVEL émetteur : appuyer sur la touche o pendant 3 

secondes. la bande LED émettra trois clignotements pour confir-
mer le succès de la mémorisation.

1  3

OLD

(x 3)

3 End

NEW
=

7 sec

2

(x 3)

NEW
=

3 sec

11



FRANÇAIS – 7

5.3	 VERROUILLAGE ET DÉVERROUILLAGE DE LA 
MÉMOIRE

L'activation du verrouillage de la mémoire empêche la mémorisation ac-
cidentelle et aléatoire d'autres émetteurs non prévus ou non autorisés.
Pour ce faire (« Figure 12 ») :
1.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
2.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
3.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émet trois clignotements
4.	 appuyer simultanément sur p et q pendant 5 secondes. La bande 

LED appairée émet quatre clignotements. Relâcher les touches
5.	  
	– pour VERROUILLER la mémoire, appuyer sur p pendant 5 secondes. 
La bande LED appairée émet trois clignotements

	– pour DÉVERROUILLER la mémoire, appuyer sur q pendant 5 se-
condes. La bande LED appairée émettra cinq clignotements.

3 4

(x 1)

PRG

 5a / 5b

5 a End

x 3

x 3

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

(= 5s)

x 5

(= 5s)
5 b End

(= 5s)

x 4

12

5.4	 PROCÉDURES D'EFFACEMENT

a	Les procédures d’effacement sont irréversibles. L'efface-
ment d'une ou de plusieurs télécommandes supprime les 
paramètres mémorisés dans le système correspondant 
à ces télécommandes. La procédure d'effacement TO-
TAL permet de remettre le système dans les conditions 
d'usine. À la fin de la procédure, tous les paramètres pré-
cédemment mémorisés seront perdus.

5.4.1	 PROCÉDURES D'EFFACEMENT (AVEC ÉMETTEUR 
MÉMORISÉ)

PROCÉDURE RAPIDE (uniquement pour l'effacement de TOUS 
LES RÉGLAGES)
Pour ce faire (« Figure 13 ») :
1.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 

Remettre le système sous tension
2.	 dans les 10 secondes suivant la mise sous tension, appuyer sur 

les touches p et q pendant 3 secondes. La bande LED appairée 
émet cinq clignotements pour confirmer l'effacement.

1 2 End

OFF ON

=
5 sec

x 5

(= 3s)

13

 
PROCÉDURE NORMALE
Pour ce faire (« Figure 14 ») :
1.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
2.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
3.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émet trois clignotements
4.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émet quatre clignotements
5.	 appuyer sur les touches indiquées dans le « Tableau 2 » pour sé-

lectionner l'option souhaitée parmi celles qui sont disponibles. À 
la fin de la procédure, la bande LED appairée émet trois ou cinq 
clignotements pour confirmer l'effacement.

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

3 4 5

(x 1)

PRG
x 3

(x 1)

PRG
x 4

End

(... voir le 
tableau et 
appuyer 
sur les 

touches)

14

Tableau 2
EFFACEMENT
Touches Configuration

p x 3 s

Effacement d’UNE TÉLÉCOMMANDE : une 
fois cette option sélectionnée, appuyer sur o 
sur la télécommande à effacer pour terminer la 
procédure. La bande LED appairée émettra cinq 
clignotements

p + q x 3s Effacement de TOUS LES RÉGLAGES

o x 3 s Effacement de TOUTES LES TÉLÉCOMMANDES

PRG Effacement total (réinitialisation aux paramètres 
d'usine du système)
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5.4.2	 PROCÉDURES D'EFFACEMENT (AVEC ÉMETTEUR NON 
MEMORISÉ EN MODE MONODIRECTIONNEL)

l	En mode BIDIRECTIONNEL, suivre la procédure indiquée 
dans le paragraphe « Mémorisation du PREMIER ÉMET-
TEUR », sous-paragraphe « Mode BIDIRECTIONNEL ».

Pour ce faire (« Figure 15 ») :
1.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 

Remettre le système sous tension
2.	 dans les 10 secondes qui suivent la mise sous tension, appuyer sur 

o pendant 5 secondes sur l'émetteur non mémorisé. La bande 
LED appairée émet deux ou rois clignotements

3.	 couper l'alimentation électrique du système. Patienter 5 secondes. 
Remettre le système sous tension

4.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 
émettra deux clignotements

5.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 
émettra deux clignotements

6.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 
émet trois clignotements

7.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 
émet quatre clignotements

8.	 appuyer sur les touches indiquées dans le « Tableau 3 » pour sé-
lectionner l'option souhaitée parmi celles qui sont disponibles. À 
la fin de la procédure, la bande LED appairée émet trois ou cinq 
clignotements pour confirmer l'effacement.

OFF ON

=
5 sec

OFF ON

=
5 sec

1  3

3 4

2

NEW
x 2

(= 5s)

PRG

6 7 8

(x 1)

PRG
x 3

(x 1)

PRG
x 4

End

(x 1)
5

x 2
PRG

(x 1)

x 2

 6

(... voir le 
tableau et 
appuyer 
sur les 

touches)
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Tableau 3
EFFACEMENT
Touches Configuration

p x 3 s

Effacement d’UNE TÉLÉCOMMANDE : une 
fois cette option sélectionnée, appuyer sur o 
sur la télécommande à effacer pour terminer la 
procédure

p + q x 3s Effacement de TOUS LES RÉGLAGES

o x 3 s Effacement de TOUTES LES TÉLÉCOMMANDES

PRG Effacement total (réinitialisation aux paramètres 
d'usine du système)

5.4.3	 COULEURS PRÉDÉFINIES (PRESET) OU COULEURS 
PERSONNALISÉES (CUSTOM)

Le système quitte l'usine (PRESET) avec 8 couleurs préconfigurées dispo-
nibles. En activant la fonction « CUSTOM », il est possible de mémoriser 
des couleurs personnalisées et de les rappeler.

l	Une fois la fonction « CUSTOM » activée, le réglage de 
l'intensité personnalisée doit être effectué, avec un émet-
teur mémorisé, comme décrit au chapitre « COMMANDES 
DEPUIS L’ÉMETTEUR ».

l	Si les couleurs/intensités sont réglées à partir de PRE-
SET, se référer à « Tableau 6 ». Si les couleurs/intensités 
sont configurées à partir de PRESET, se référer à « Ta-
bleau 7 ».

5.4.3.1	 Configuration par émetteur mémorisé
Pour activer la fonction « PRESET/CUSTOM » (« Figure 16 ») :
1.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
2.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
3.	 Appuyer sur o pendant 3 secondes. La bande LED appairée émet 

deux clignotements. Relâcher o
4.	 Appuyer p pendant 3 secondes ou q pendant 3 secondes pour 

sélectionner l'option désirée parmi celles disponibles dans « Ta-
bleau 4 ». En appuyant sur la touche p, la bande LED appairée 
émet trois clignotements, en appuyant sur la touche q, la bande 
LED appairée émet quatre clignotements. Relâcher la touche ap-
puyée.

1 32

x 3
(x 4)

PRG

 4

4 End

( )( )
(>3s)

x 2 x 2

(x 1)

PRG
x 2

(x 1) (>3s)
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Tableau 4
COULEURS/INTENSITÉS PRÉDÉFINIES (PRESET) OU COULEURS 
PERSONNALISÉES (CUSTOM)
Touches Configuration

p x 3 s

Couleurs PRESET en usine (factory 
setting) : 8 présélections fixes de 
rouge, vert, bleu, chaud/froid blanc, 
cyan, jaune, magenta.

q x 3 s
Couleurs CUSTOM : 
personnalisables par l'utilisateur 
(réglage d'usine bleu).
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5.4.4	 VITESSE DE ROTATION DES COULEURS RVB
Cette fonction permet de varier la vitesse de rotation des couleurs de la 
bande LED RVB. Pour activer la rotation des couleurs, se référer au cha-
pitre « COMMANDES DEPUIS L’ÉMETTEUR ».

5.4.4.1	 Configuration par émetteur mémorisé
Pour ce faire (« Figure 17 ») :
1.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
2.	 appuyer une fois sur PRG sur l'émetteur. La bande LED appairée 

émettra deux clignotements
3.	 appuyer sur q pendant 3 secondes. La bande LED appairée émet 

trois clignotements. Relâcher q
4.	 appuyer q (plusieurs fois) pour sélectionner l'option désirée parmi 

celles disponibles dans « Tableau 5 ». La bande LED appairée af-
fichera le comportement sélectionné après un court laps de temps

5.	 appuyer sur o pendant 3 secondes pour confirmer la sélection 
et quitter la fonction. La bande LED appairée émet trois clignote-
ments. Relâcher o.

3 4  5

5 End

x 3

(3s)
x 3

1 2

(x 1)

PRG

 3

x 2

(x 1)

PRG
x 2

(x ...)(= 3s)

=
... (x ...)
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Tableau 5
VITESSE DE ROTATION DES COULEURS RVB
N° de pressions de la touche Configuration

q (x 1)
Vitesse 1 RVB (réglage d’usine 4s 
- 1s)

q (x 2)
Vitesse 2 RVB (réglage d’usine 16s 
- 6s)

q (x 3)
Vitesse 3 RVB (réglage d’usine 28s 
- 10s)

COMMANDES DEPUIS L’ÉMETTEUR6 

6	 COMMANDES DEPUIS L’ÉMETTEUR

Le tableau ci-dessous récapitule les touches à appuyer sur l'émetteur 
pour lancer les principales commandes au système.

Tableau 6
COMMANDES DEPUIS L'ÉMETTEUR AVEC LA CONFIGURATION DES 
COULEURS PRÉDÉFINIES (PRESET)
Touches Canal activé

p (x 1) Allumage à la dernière couleur configurée

p (> 1s) Augmentation de l'intensité lumineuse

o
- Arrête la rotation si la rotation des couleurs est en 
cours
- Sélection de la couleur

q (> 1s) Diminution de l'intensité lumineuse

q (x 1) Extinction

o + p
Rotation des couleurs dans le sens des aiguilles d’une 
montre

o + q
Rotation des couleurs dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre

CURSEUR + Augmentation de l'intensité lumineuse
CURSEUR - Diminution de l'intensité lumineuse

Tableau 7
COMMANDES DEPUIS L'ÉMETTEUR AVEC LA CONFIGURATION DES 
COULEURS PERSONNALISÉES (CUSTOM)
Touches Canal activé

p (x 1) Allumage à la couleur personnalisée pour ce canal

p (> 1s) Augmentation de l'intensité lumineuse

o

- Arrête la rotation si la rotation des couleurs est en 
cours
- Sélection de la couleur personnalisée pour ce canal
- Rotation des couleurs dans le sens contraire des 
aiguilles d'une montre si aucune couleur personnalisée 
n'est définie pour ce canal

q (> 1s) Diminution de l'intensité lumineuse

q (x 1)
- Extinction si la commande provient du même canal
- Allumage si la commande provient d'un autre canal

o + p
Rotation des couleurs dans le sens des aiguilles d’une 
montre

o + q
Rotation des couleurs dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre

p + q
Enregistrement de la couleur « custom » (la bande LED 
émettra trois clignotements pour confirmer le succès de 
la mémorisation)

CURSEUR + Augmentation de l'intensité lumineuse
CURSEUR - Diminution de l'intensité lumineuse
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7	 ESSAI ET MISE EN SERVICE

Il s’agit des phases les plus importantes dans la réalisation de l’automa-
tisation, afin de garantir la sécurité maximum du système. La procédure 
d’essai peut être également utilisée pour vérifier périodiquement les dispo-
sitifs qui composent le système lui-même.
 
La séquence des opérations à effectuer pour l’essai, décrite ci-après, se 
réfère à une installation classique.
Pour exécuter l’essai :
1.	 s'assurer du strict respect des instructions fournies au chapitre « 

CONSIGNES ET PRÉCAUTIONS GÉNÉRALES DE SÉCURI-
TÉ »

2.	 à l'aide des dispositifs de commande (émetteur), tester l'allumage 
et l'extinction des bandes LED et vérifier qu'elles se comportent 
comme programmé.
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a	La mise en service ne peut être faite que si toutes les 
phases d'essai ont été exécutées avec un résultat positif.

a	Avant de mettre le système en service, informer de ma-
nière adéquate le propriétaire sur les dangers et les 
risques résiduels.

 

MAINTENANCE DU PRODUIT8 

8	 MAINTENANCE DU PRODUIT

TTDRGB, en tant que partie électronique, il ne nécessite d’aucune main-
tenance particulière. Vérifier périodiquement, au moins tous les 6 mois, 
l’efficacité parfaite de l’ensemble de l’installation.
 

MISE AU REBUT DU PRODUIT9 

9	 MISE AU REBUT DU PRODUIT

l	Ce produit fait partie intégrante de l'automatisation et 
doit par conséquent être éliminé avec celle-ci.

Comme pour les opérations d'installation, à la fin de la durée de vie de ce 
produit les opérations de démantèlement doivent être effectuées par du 
personnel qualifié.
Ce produit est composé de différents types de matériaux : certains 
peuvent être recyclés, d'autres doivent être éliminés. Informez-vous sur 
les systèmes de recyclage ou d'élimination prévus par les normes locales 
en vigueur pour cette catégorie de produit.

l	Comme l'indique le symbole ci-contre, 
il est interdit de jeter ce produit avec 
les ordures ménagères. Procéder 
donc au « tri sélectif » des composants 
pour leur élimination conformément 
aux méthodes prévues par les normes 
locales en vigueur ou restituer le pro-
duit au vendeur lors de l’achat d’un 
nouveau produit équivalent.

a	ATTENTION

Certains composants du produit peuvent contenir des 
substances polluantes ou dangereuses qui, si jetées 
dans la nature, pourraient avoir des effets nuisibles sur 
l'environnement et sur la santé des personnes.

a	ATTENTION

Les normes locales en vigueur peuvent prévoir de lourdes 
sanctions en cas d'élimination illégale de ce produit.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES10 

10	 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

10.1	 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

l	Toutes les caractéristiques techniques indiquées se ré-
fèrent à une température ambiante de 20 °C (+/- 5 °C). 
Nice S.p.A. se réserve le droit d’apporter des modifica-
tions au produit à tout moment si elle le juge nécessaire, 
en garantissant dans tous les cas les mêmes fonctions et 
le même type d’utilisation prévu.

Tableau 8
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Description Caractéristique technique

Alimentation 24 Vdc (+/-10%)
Sorties 1 (RGB) x 24 Vdc (+/-5%)
Puissance maximale totale Voir l'étiquette du produit
Puissance maximale par sortie 100W
Température de fonctionnement -20°C ÷ +45°C
Fréquence de réception 433.92 MHz
Capacité de mémoire radio (émetteurs) 30
Degré de protection IP55
Dimensions (LxPxH) 98 x 26 x 20 mm

l	Les câbles de connexion doivent avoir une section adé-
quate pour la charge maximale appliquée. Le câble de 
sortie vers les bandes LED ne doit pas dépasser 2 mètres 
de long, conformément à la norme CEM.

10.2	 ALIMENTATION SUGGÉRÉE
Les caractéristiques ci-dessous sont celles d'un bloc d'alimentation que 
nous recommandons d'utiliser :
	– utiliser un appareillage LED à tension constante, SELV, certifié selon CEI/
EN 61347-2-13, protégé contre les courts-circuits. Puissance maximale 
240 W (Prated max 240 W).

 

CONFORMITÉ11 

11	 CONFORMITÉ

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE SIMPLIFIÉE
Le fabricant, Nice S.p.A. déclare que le produit LED CONTROL RANGE 
est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l'adresse internet suivante: https://www.niceforyou.com/fr/support.
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